
  
 

 

OGÓLNE WARUNKI ZAMÓWIEŃ I UMÓW DOTYCZĄCE ZAKUPU ORAZ DOSTAWY TOWARÓW NA 

RZECZ DR. SCHUMACHER SP. Z O.O. Z SIEDZIBĄ W LUBANIU 

przyjęte uchwałą Zarządu Spółki z dnia 22.12.2025r. 

OWZ DRS 

1. DEFINICJE 

1.1. Ilekroć w niniejszych ogólnych warunkach zamówień i umów dotyczących zakupu oraz dostawy 

towarów na rzecz DR. SCHUMACHER SP. Z O.O. z siedzibą w Lubaniu [OWZ], zamówieniu, 

umowie, ofercie lub oświadczeniu o przyjęciu oferty jest mowa o: 

1.1.1. Kupującym, Zamawiającym, Zleceniodawcy, Zlecającym lub Usługobiorcy – należy przez to 

rozumieć DR. SCHUMACHER SP. Z O.O. z siedzibą w Lubaniu, KRS nr 0000075920, 

1.1.2. Sprzedającym, Dostawcy, Wykonawcy, Zleceniobiorcy lub Usługodawcy – należy przez to 

rozumieć przedsiębiorcę, który zawarł z Kupującym umowę, do której mają zastosowanie 

OWZ, 

1.1.3. cenie – należy przez to rozumieć cenę sprzedaży, wynagrodzenie za wykonanie umowy oraz 

wynagrodzenie za przeniesienie praw, 

1.1.4. dniach roboczych – dni od poniedziałku do piątku z wyłączeniem dni ustawowo wolnych od 

pracy w rozumieniu przepisów prawa pracy. 

2. POSTANOWIENIA OGÓLNE 

2.1. Niniejsze OWZ mają zastosowanie do wszelkich umów sprzedaży, umów dostawy, umów o 

dzieło oraz umów nienazwanych lub mieszanych, zawierających elementy umowy sprzedaży, 

umowy dostawy lub umowy o dzieło, zawieranych z udziałem Kupującego, w tym w 

szczególności stanowiących podstawę zawarcia umowy, zamówień zakupu towarów składanych 

przez Kupującego, w każdym jednak z tych wypadków za wyjątkiem: 

2.1.1. takich umów zawieranych przez Kupującego z podmiotami z nim powiązanymi kapitałowo, 

2.1.2. umów o roboty budowlane, 

2.1.3. przypadków, gdy strony w zawartej umowie wyraźnie i wprost, expressis verbis wyłączyły 

zastosowanie OWZ. 

2.2. W celu uniknięcia wątpliwości jeżeli zawarta umowa nie stanowi wyraźnie inaczej, do zawartej 

umowy nie mają zastosowania postanowienia ogólnych warunków umów,  wzorców umownych 

ani innych podobnych postanowień stosowanych przez Sprzedającego, chociażby w jakikolwiek 

sposób w relacjach z Kupującym, w szczególności przed lub przy zawarciu umowy, poinformował 

on o ich stosowaniu, w szczególności jeżeli poinformował on o tym w treści złożonej oferty, 

potwierdzenia przyjęcia zamówienia lub innego oświadczenia złożonego w związku 

negocjowaniem lub zawarciem umowy z Kupującym. Jeżeli złożenie przez Kupującego 

zamówienia następuje z zastosowaniem elektronicznego systemu Sprzedającego, 

wymagającego akceptacji ogólnych warunków umów Sprzedającego, taka akceptacja ma 

miejsce wyłącznie jeżeli stosowany przez Sprzedającego system przyjmowania zamówień 

wymaga wyraźnej i expressis verbis akceptacji ogólnych warunków umów stosowanych przez 

Sprzedającego, a samo zaznaczenie odpowiedniego pola, warunkujące złożenie zamówienia lub 

przejście do kolejnego etapu jego składania, nie stanowi oświadczenia o akceptacji ogólnych 



  
 

 

warunków umów Sprzedającego i wyrażeniu zgody na ich włączenie do treści zawieranej 

umowy. 

2.3. jeżeli zawarta umowa nie stanowi wyraźnie inaczej, do umów objętych OWZ nie mają 

zastosowania postanowienia ofert, potwierdzeń przyjęcia zamówień, złożone przez 

Sprzedającego, wykraczające poza wskazanie przedmiotu umowy, miejsca wykonania oraz 

uzgodnionej ceny i terminu wykonania, oraz inne, nieuzgodnione na piśmie pod rygorem 

nieważności pomiędzy stronami, w szczególności regulujące kwestie odpowiedzialności za 

niewykonanie lub nienależyte wykonanie umowy, obowiązek zapłaty lub wysokość kar 

umownych, zasady ustalania zakresu oraz rozmiaru odszkodowania, potrącenie wzajemnych 

roszczeń, zasady, tryb oraz przebieg postępowania reklamacyjnego, w tym zakres uprawnień 

oraz odpowiedzialności z tytułu wad fizycznych przedmiotu umowy, wybór prawa właściwego, 

wskazanie sądu właściwego do rozpoznania sporów, w tym zapisu na sąd polubowny. W 

szczególności postanowienia takie uważa się za niepisane, chyba że Kupujący wyraźnie i wprost 

wyraził zgodę na ich włączenie do umowy. 

2.4. W razie sprzeczności postanowień umowy z OWZ, postanowienia umowy mają pierwszeństwo 

przed postanowieniami OWZ. 

3. ZAWARCIE UMOWY 

3.1. Zawarcie umowy wymaga zachowania formy pisemnej. Jednakże jeżeli  zamówienie lub oferta 

Kupującego generowana jest elektronicznie z systemu zakupowego Kupującego, to dla jej 

skuteczności wystarczające jest zachowanie formy dokumentowej. 

3.2. Zawarcie umowy następuje poprzez: 

3.2.1. złożenie przez Kupującego zamówienia i potwierdzenie przyjęcia przez Sprzedającego 

zamówienia złożonego przez Kupującego lub, 

3.2.2. przyjęcie przez Kupującego oferty Sprzedającego lub, 

3.2.3. zawarcie przez strony indywidualnie uzgodnionej umowy, 

3.2.4. zawarcie przez strony umowy ramowej, określającej ramowe zasady współpracy stron, w 

tym zasady składnia zamówień nie wymagających dla swojej skuteczności składania przez 

Sprzedającego oświadczeń o przyjęciu zamówienia. 

3.3. Przyjęcie zamówienia oznacza akceptację wszystkich zmian i uzupełnień do oferty Sprzedającego 

wprowadzonych przez Kupującego oraz oznacza zawarcie Umowy na warunkach zawartych w 

zamówieniu i OWZ. 

3.4. Zawarcie umowy może nastąpić za pośrednictwem poczty elektronicznej, chyba że strony 

postanowią inaczej. 

3.5. W wypadku wskazanym w 3.2.1 wyżej Sprzedający zobowiązany jest w terminie 3 dni roboczych 

od daty otrzymania zamówienia złożyć oświadczenie w przedmiocie przyjęcia. Brak 

oświadczenia w tym terminie równoznaczny jest z: 

3.5.1. przyjęciem zamówienia jeżeli strony łączy ramowa umowa współpracy, w ramach której 

składane jest zamówienie lub strony pozostają z innego powodu w stałych stosunkach 

gospodarczych, 

3.5.2. odmową przyjęcia zamówienia w pozostałych przypadkach. 

3.6. W wypadku wskazanym w 3.2.4 wyżej, jeżeli umowa ramowa nie stanowi inaczej, Sprzedający 

zobowiązany jest w terminie 3 dni roboczych złożyć oświadczenie w przedmiocie przyjęcia 



  
 

 

zamówienia złożonego na podstawie umowy ramowej. Brak oświadczenia w tym terminie 

równoznaczny jest z przyjęciem zamówienia.  

3.7. Sprzedawca oświadcza, iż osoba podpisująca ofertę, umowę, zamówienie oraz oświadczenie o 

przyjęciu zamówienia, jest upoważniona do działania w imieniu Sprzedawcy. 

4. DOSTAWA I ODBIÓR 

4.1. Dostawa przedmiotu umowy następuje wg reguły DDP – Delivered Duty Paid (INCOTERMS 2020) 

– loco siedziba Kupującego: ul. Jeleniogórska 12, 59-800 Lubań. Sprzedający powiadomi 

Kupującego z co najmniej 7 dniowym wyprzedzeniem, na piśmie lub pocztą elektroniczną, o 

dostawie, jej terminie, dokładnym przedmiocie dostawy, dacie wysyłki, specyfikacji wysyłkową 

wraz z liczbą, wagą, wymiarami i zawartością opakowań oraz ze wszelkimi instrukcjami 

niezbędnymi dla prawidłowego transportu oraz rozładunku. 

4.2. O ile z umowy nie wynika inaczej, w przypadku dostawy z obszaru Unii Europejskiej, Sprzedający 

zobowiązany jest do wypełnienia wszelkich wymogów wynikających z przepisów prawa 

wspólnotowego, w szczególności w zakresie INTRASTAT oraz VAT i podatku akcyzowego. 

4.3. Sprzedający zobowiązany jest do odpowiedniego opakowania przedmiotu umowy.  

4.4. Kupujący nie ma obowiązku szczegółowego badania przedmiotu umowy przy odbiorze. Jedynie 

widoczne wady należy zgłaszać niezwłocznie. W szczególności brak takiego zbadania nie 

pozbawia go uprawnień z tytułu wad przedmiotu umowy. Widoczne wady Kupujący winien 

zgłosić w protokole sporządzonym z udziałem przewoźnika lub kuriera lub niezwłocznie 

Sprzedającemu bezpośrednio na piśmie lub pocztą elektroniczną na wskazany przez 

Sprzedającego adres poczty elektronicznej. Inne wady muszą być zgłoszone przez Kupującego 

Sprzedającemu nie później niż w terminie 14 dni od daty wykrycia wady i: 

4.4.1. może nastąpić na piśmie lub pocztą elektroniczną na wskazany przez Sprzedającego adres 

poczty elektronicznej, 

4.4.2. składane na piśmie uznaje się za doręczone z upływem 7 dni od daty wysłania listem 

poleconym, chyba  że zostało wcześniej odebrane, w żadnym jednak wypadku nie później 

niż z dniem pierwszego awiza pocztowego, 

4.4.3. wysłane pocztą elektroniczną do godziny 16.00 danego dnia roboczego uznaje się za 

doręczone po upływie 2 godzin od chwili wysłania, a wysłane po tej godzinie uznaje się za 

doręczone najbliższego następnego dnia roboczego o godz. 08.00. 

4.5. Jeżeli zawarta umowa lub mające zastosowanie reguły INCOTERMS nie stanowią inaczej, 

Sprzedający ponosi odpowiedzialność za szkody wyrządzone w toku przewozu, chyba że 

przewoźnik działa na zlecenie Kupującego na podstawie umowy zawartej z Kupującym. 

4.6. Za datę dostawy uważa się datę przekazania przedmiotu umowy Kupującemu w miejscu 

określonym w umowie lub OWZ i stwierdzenia tego faktu przez Kupującego protokołem 

zdawczo-odbiorczym lub innym dokumentem potwierdzającym faktyczne wydanie przedmiotu 

umowy. Dostawy częściowe, o ile nie postanowiono inaczej w Umowie, wymagają pisemnej 

zgody Kupującego. W przypadku dostaw częściowych, jeśli inaczej nie postanowiono w umowie, 

datą dostawy będzie data realizacji (przekazania Kupującemu) ostatniej dostawy częściowej. 

4.7. Wraz z dostawą przedmiotu umowy powinny być dostarczone następujące dokumenty: 

4.7.1. specyfikacja wysyłkowa wraz z liczbą, wagą, wymiarami i zawartością opakowań, 

4.7.2. kompletna dokumentacja techniczna niezbędna do właściwego montażu przedmiotu 

umowy na miejscu użytkowania i poprawnego rozruchu, działania i obsługi, zawierająca 



  
 

 

między innymi rysunki konstrukcyjne oraz rysunki montażowe wraz z niezbędnymi 

szczegółami dotyczącymi części mechanicznej, kontrolno-pomiarowej, elektrycznej, itd., 

4.7.3. atesty materiałowe, certyfikaty analiz, prób i dopuszczeń wymagane przez przepisy prawne 

obowiązujące w RP oraz w Unii Europejskiej, 

4.7.4. karta charakterystyki substancji i mieszanin chemicznych oraz każda jej aktualizacja – jeżeli 

przedmiot umowy objęty jest obowiązkiem opracowania takiej dokumentacji, 

4.7.5. instrukcja prawidłowego magazynowania przedmiotu umowy. 

4.8. Przedmiot umowy nie będzie uważany za dostarczony, jeśli wszystkie dokumenty niezbędne do 

realizacji wysyłki, jak również wymagana dokumentacja i certyfikaty nie zostaną dostarczone do 

Kupującego w sposób uzgodniony w umowie w taki sposób aby mógł się zapoznać z ich treścią. 

4.9. Odbiór potwierdzający należyte wykonanie umowy następuje na piśmie pod rygorem 

nieważności. Zapłata ceny sprzedaży nie jest równoznaczna z odbiorem ani nie stanowi 

potwierdzenia należytego wykonania umowy. 

5. CENA 

5.1. Umówiona cena jest ceną ryczałtową w rozumieniu art. 632§1 k.c. i może ulec zmianie jedynie 

w przypadkach określonych w umowie. 

5.2. Umówiona cena pokrywa w szczególności zysk Sprzedającego oraz wszelkie wydatki i koszty 

związane z wykonaniem całości umowy. Za kalkulację ceny odpowiedzialność ponosi 

Sprzedający. 

5.3. Umówiona cena jest ceną netto (bez podatku VAT) i podlega podwyższeniu o kwotę podatku 

VAT wyłącznie jeżeli: 

5.3.1. Sprzedający jest czynnym podatnikiem podatku od towarów i usług i,  

5.3.2. rachunek bankowy Sprzedającego ujawniony jest w wykazie czynnych podatników podatku 

od towarów i usług, prowadzonym przez Ministra Finansów („Biała Lista”) i, 

5.3.3. przedmiot umowy podlega opodatkowaniu podatkiem od towarów i usług i,  

5.3.4. w Umowie wyraźnie wskazano, iż cena jest ceną netto bez podatku VAT i podlega 

podwyższeniu o kwotę tego podatku. 

5.4. Jeżeli umówiona cena obejmuje podatek od towarów i usług to Kupujący ma prawo do jej zapłaty 

na rachunek bankowy Sprzedającego ujawniony w wykazie czynnych podatników podatku VAT, 

prowadzonym przez Ministra Finansów (tzw. Biała Lista), chociażby w umowie określony został 

inny rachunek bankowy właściwy dla zapłaty ceny. Do czasu ujawnienia tego rachunku Kupujący 

ma prawo powstrzymać się z zapłatą, chociażby nadszedł już umówiony termin płatności i w 

takim wypadku nie pozostaje w opóźnieniu. 

5.5. Kupujący ma prawo stosować mechanizm podzielonej płatności (split payment) dotyczący 

zapłaty kwoty obejmującej podatek od towarów i usług, chociażby nie był on obowiązkowy. 

5.6. Wystawiając fakturę Sprzedający oświadcza, że jest uprawniony zgodnie z przepisami prawa 

podatkowego do wystawiania faktur. W przypadku, gdy Sprzedawca jest podmiotem krajowym, 

Sprzedający gwarantuje i ponosi odpowiedzialność za prawidłowość zastosowanych stawek 

podatku VAT, co oznacza, że w przypadku zakwestionowania przez organy podatkowe prawa 

Kupującego do odliczenia podatku z tego powodu, iż zgodnie z przepisami dana transakcja nie 

podlegała opodatkowaniu albo była zwolniona od podatku, Sprzedawca na pisemne żądanie 

Kupującego dokona odpowiedniej korekty faktury oraz zwróci Kupującemu powstałą różnicę w 



  
 

 

terminie 30 dni od dnia doręczenia tego żądania. W przypadku braku, w tym odmowy 

wystawienia przez Sprzedającego faktury korygującej, Sprzedawca zgadza się na zwrot 

Kupującemu równowartości podatku VAT zakwestionowanego przez organy podatkowe, przy 

czym zwrot ten nastąpi na podstawie noty księgowej wystawionej przez Kupującego, w terminie 

30 dni od dnia jej doręczenia Sprzedawcy. W każdym z powyższych przypadków Sprzedający 

zwróci Kupującemu także równowartość sankcji, odsetek, kar i innych obciążeń dodatkowo 

poniesionych przez Kupującego bądź nałożonych przez władze podatkowe, przy czym zwrot ten 

nastąpi w sposób opisany w zdaniu poprzednim. 

5.7. Płatność ceny, w tym każdej jej części następuje na podstawie prawidłowo wystawionej i 

doręczonej faktury VAT. Faktury doręczane elektronicznie, winny być doręczane na adres 

rechnungen@schumacher-online.com. Z chwilą powstania po stronie Kupującego obowiązku 

odbioru faktur za pośrednictwem Krajowego Systemu e-Faktur (KSeF), faktury winny być 

doręczane Kupującemu za pośrednictwem tego systemu. 

5.8. Cena płatna jest w terminie 30 dni od daty doręczenia faktury, chyba że co innego wynika z 

umowy. Brak doręczenia prawidłowo wystawionej faktury stanowi istotną podmiotowo dla 

Kupującego okoliczność stanowiącą przeszkodę w zapłacie ceny z przyczyn leżących po stronie 

Sprzedającego. 

5.9. Za datę zapłaty ceny strony uznają datę obciążenia rachunku bankowego Kupującego. 

5.10. Jeżeli umowa nie stanowi inaczej, cena płatna jest w całości po należytym wykonaniu umowy 

stwierdzonym protokołem odbioru lub innym oświadczeniem na piśmie Kupującego, 

stwierdzającym należyte wykonanie umowy. Zapłata ceny bez uprzedniego protokołu odbioru 

lub innego oświadczenia na piśmie Kupującego, stwierdzającego należyte wykonanie umowy, 

nie stanowi potwierdzenia należytego wykonania umowy. 

5.11. Jeżeli umowa przewiduje zapłatę zaliczki w poczet ceny, to jeżeli zażąda tego Kupujący, 

uiszczenie zaliczki uzależnione jest od uprzedniego udzielenia przez Sprzedającego 

zabezpieczenia zwrotu zaliczki na wypadek niewykonania lub nienależytego wykonania umowy 

lub rozwiązania lub odstąpienia od umowy. Zabezpieczeniem zwrotu zaliczki jest zaakceptowana 

przez Kupującego, bezwarunkowa, płatna na pierwsze żądanie nie później niż w terminie 14 dni 

od daty zgłoszenia żądania, ubezpieczeniowa lub bankowa gwarancja zapłaty, opiewająca na 

kwotę równą co najmniej kwocie zaliczki i ważna na umówiony okres wykonania umowy 

powiększony o 1 miesiąc.  

5.12. W razie zmiany terminu wykonania lub opóźnienia w wykonaniu umowy Sprzedający 

zobowiązany jest do przedłożenia, nie później niż na 1 miesiąc przed upływem obowiązywania 

gwarancji, bez potrzeby uprzedniego wezwania, oświadczenia gwaranta złożonego w 

wymaganej prawem formie o przedłużeniu okresu obowiązywania gwarancji o okres 

uwzględniający zmianę terminu wykonania lub opóźnienie w wykonaniu umowy, powiększony 

o 1 miesiąc. W razie niewykonania lub nienależytego wykonania tego zobowiązania przez 

Sprzedającego, Kupujący uprawniony jest do wystąpienia z żądaniem wypłaty z gwarancji i 

przeznaczenia pobranej kwoty na kaucję zabezpieczającą zwrot zaliczki na wypadek 

niewykonania lub nienależytego wykonania umowy lub rozwiązania lub odstąpienia od umowy. 

5.13. Kupujący zachowuje prawo do żądania udzielenia przez Sprzedającego zabezpieczenia zwrotu 

zaliczki na wypadek niewykonania lub nienależytego wykonania umowy lub odstąpienia od 

umowy także po wypłacie zaliczki. Postanowienia 5.11-5.12 wyżej stosuje się odpowiednio. W 

takim wypadku Sprzedający zobowiązany jest do przedłożenia gwarancji w terminie 14 dni od 

mailto:rechnungen@schumacher-online.com


  
 

 

wezwania. W razie niewykonania lub nienależytego wykonania tego obowiązku, Kupujący ma 

prawo według swego wyboru: 

5.13.1. powstrzymać się ze spełnieniem wszelkich świadczeń na rzecz Sprzedającego do czasu 

przedłożenia wymaganego zabezpieczenia lub, 

5.13.2. z przypadających do zapłaty na rzecz Sprzedającego należności utworzyć kaucję 

zabezpieczającą zwrot zaliczki na wypadek niewykonania lub nienależytego wykonania 

umowy lub odstąpienia od umowy. 

5.14. Utworzona przez Kupującego kaucja, jeżeli nie została przeznaczona przez Kupującego na  

zaspokojenie roszczeń Kupującego, podlega zwrotowi po należytym wykonaniu umowy, w 

terminie 1 miesiąca od pisemnego wezwania Sprzedającego. 

6. TERMIN WYKONANIA 

6.1. Terminy wykonania umowy określa umowa, w tym w szczególności zamówienie Kupującego.  

6.2. Sprzedający będzie informować niezwłocznie Kupującego o każdej okoliczności mogącej mieć 

wpływ na terminowość wykonania umowy, w tym zagrożeniu wykonania jej w terminie. 

Powyższa informacja nie zwolni jednak Sprzedającego z zobowiązań wynikających z umowy. 

Kupujący ma prawo do przeprowadzenia na swój koszt kontroli celem sprawdzenia postępu 

realizacji umowy przez Sprzedającego, informując go o tym z 1 tygodniowym wyprzedzeniem. 

6.3. Jeżeli umowa nie określa terminów wykonania umowy, określenie terminu wykonania umowy 

należy do Kupującego. Określony przez niego termin wykonania umowy powinien być 

odpowiedni do okoliczności. 

6.4. Za dotrzymanie terminów Sprzedający odpowiada na zasadzie ryzyka, a jedynymi 

okolicznościami zwalniającymi go z odpowiedzialności jest: 

6.4.1. siła wyższa,  

6.4.2. wyłączna wina Kupującego, 

6.4.3. wyłączna wina osób trzecich, za które Sprzedający nie ponosi odpowiedzialności. 

7. ODPOWIEDZIALNOŚĆ 

7.1. W razie opóźnienia w wykonaniu umowy, w tym każdej jej części, jak i obowiązków związanych 

z usunięciem wad lub skutków niewykonania lub nienależytego wykonania umowy, Sprzedający 

zapłaci Kupującemu karę umowną w wysokości 0,01% łącznej ceny wynikającej z umowy za 

każdy dzień opóźnienia, nie więcej jednak łącznie niż równowartości 10% łącznej ceny 

wynikającej z umowy. Taka sama kara umowna należna jest w razie opóźnienia Sprzedającego 

w usunięciu wad przedmiotu umowy w okresie gwarancji jakości lub rękojmi za wady. 

7.2. W razie rozwiązania lub odstąpienia od umowy z przyczyn leżących po stronie Sprzedającego, 

Sprzedający zapłaci Kupującemu karę umowną w wysokości 10% łącznej ceny wynikającej z 

umowy. Dotyczy to także rozwiązania lub odstąpienia od części umowy. 

7.3. Na żądanie Kupującego kary umowne podlegają kumulacji. 

7.4. Kupujący uprawniony ograniczyć żądanie zapłaty kar umownych. 

7.5. Zastrzeżenie kar umownych nie wyłącza prawa do dochodzenia odszkodowania uzupełniającego 

na zasadach ogólnych. 

7.6. W razie niewykonania lub nienależytego wykonania umowy Kupujący po uprzednim wezwaniu 

ma prawo do wykonania zastępczego na koszt, ryzyko oraz niebezpieczeństwo Sprzedającego. 



  
 

 

Dokonując wyboru wykonawcy zastępczego Kupujący nie ma obowiązku poszukiwania 

najtańszego wykonawcy, porównywania ofert lub innych działań zmierzających do minimalizacji 

kosztów wykonania zastępczego. 

7.7. Wezwanie do wykonania umowy: 

7.7.1. może nastąpić na piśmie lub pocztą elektroniczną na wskazany przez Sprzedającego adres 

poczty elektronicznej, 

7.7.2. składane na piśmie uznaje się za doręczone z upływem 7 dni od daty wysłania listem 

poleconym, chyba  że zostało wcześniej odebrane, w żadnym jednak wypadku nie później 

niż z dniem pierwszego awiza pocztowego, 

7.7.3. wysłane pocztą elektroniczną do godziny 16.00 danego dnia roboczego uznaje się za 

doręczone po upływie 2 godzin od chwili wysłania, a wysłane po tej godzinie uznaje się za 

doręczone najbliższego następnego dnia roboczego o godz. 08.00. 

7.8. Odpowiedzialność Sprzedającego wobec Kupującego za niewykonanie lub nienależyte 

wykonanie umowy, w tym odpowiedzialność Sprzedającego w związku z odstąpieniem od 

umowy z przyczyn leżących po stronie Sprzedającego nie jest w żaden sposób ograniczona i 

obejmuje straty rzeczywiste oraz utracone korzyści, które pozostają w jakimkolwiek związku 

przyczynowym z niewykonaniem lub nienależytym wykonaniem przez Sprzedającego umowy, w 

tym w związku z rozwiązaniem lub odstąpieniem od umowy z przyczyn leżących po stronie 

Sprzedającego. W szczególności odpowiedzialność ta obejmuje także wszelkie kary, kary 

umowne, opłaty gwarancyjne, zryczałtowane odszkodowania, opłaty, sankcje publicznoprawne 

i inne wszelkie należności które pozostają w jakimkolwiek związku przyczynowym z 

niewykonaniem lub nienależytym wykonaniem przez Sprzedającego umowy, w tym w związku z 

odstąpieniem od umowy z przyczyn leżących po stronie Sprzedającego. 

8. PRAWA WŁASNOŚCI INTELEKTUALNEJ 

8.1. Sprzedawca gwarantuje, że nie istnieją żadne prawa własności przemysłowej, prawa autorskie i 

inne prawa pokrewne oraz know-how osób trzecich, które mogłyby być naruszone przez 

Kupującego na skutek korzystania lub rozporządzania nabytym przedmiotem umowy. 

8.2. Sprzedający niniejszym zobowiązuje się do zwolnienia Kupującego z odpowiedzialności w 

przypadku przedstawienia Kupującemu jakichkolwiek zarzutów lub zastrzeżeń osób trzecich w 

związku z naruszeniem praw wskazanych w 8.1 wyżej oraz do zapłaty wszelkich ewentualnych 

kosztów i odszkodowań zasądzonych na niekorzyść Kupującego, pod warunkiem, że Kupujący 

poinformuje niezwłocznie Sprzedającego o zarzutach tego rodzaju i roszczeniach, w tym 

wzywając go do udziału w odpowiednim postępowaniu.  

8.3. W pozostałym zakresie, w tym w zakresie dotyczącym przeniesienia na Kupującego praw 

własności intelektualnej, praw pokrewnych, udzielanych licencji, prawa i obowiązki stron 

reguluje umowa. 

9. GWARANCJA JAKOŚCI, RĘKOJMIA ZA WADY ORAZ WYKONANIE ZASTĘPCZE 

9.1. Sprzedający gwarantuje, że przedmiot umowy: 

9.1.1. dostarczony w ramach realizacji umowy będzie zgodny ze specyfikacją, rysunkami i 

wszelkimi innymi wymogami umowy oraz że będzie nowy, nie używany, dobrej jakości, 

odpowiedni i nadający się do jego przewidywanego w umowie zastosowania, właściwie 



  
 

 

zaprojektowany, wykonany odpowiednio i z właściwego materiału, wolny od wad, oraz że 

spełni wymagania techniczne oraz technologiczne określone w umowie, 

9.1.2. zostanie wykonany oraz, jeżeli wynika to z umowy, zostanie zamontowany lub 

zainstalowany zgodnie z obowiązującymi w Rzeczypospolitej Polskiej przepisami prawnymi, 

przepisami BHP i ppoż., Polskimi Normami i przepisami UDT/PED i innymi podobnym oraz 

normami obowiązującymi w Unii Europejskiej. 

9.2. Sprzedający na własny koszt, wliczając koszty demontażu i ponownego montażu, koszty podróży 

i zakwaterowania specjalistów Sprzedawcy, jest zobowiązany dokonać niezwłocznej naprawy 

lub wymiany przedmiotu umowy lub jego uszkodzonych części. Pozycje, które były wymienione 

lub które mają być wymienione przez Sprzedającego, będą postawione do jego dyspozycji Ex 

Works (INCOTERMS 2020) „magazyn Kupującego” lub inne wskazane przez Kupującego miejsce. 

Nowe pozycje będą dostarczone na podstawie reguły DDP (INCOTERMS 2020) „loco siedziba 

Kupującego: ul. Jeleniogórska 12, 59-800 Lubań lub inne wskazane przez Kupującego miejsce”. 

9.3. W każdym wypadku: 

9.3.1. Kupujący nie ma obowiązku szczegółowego zbadania przedmiotu umowy w chwili jego 

dostawy, montażu lub odbioru, 

9.3.2. zawiadomienie o wadzie może nastąpić na piśmie lub pocztą elektroniczną na wskazany 

przez Sprzedającego adres poczty elektronicznej, 

9.3.3. zawiadomienie o wadzie składane na piśmie uznaje się za doręczone z upływem 7 dni od 

daty wysłania listem poleconym, 

9.3.4. zawiadomienie o wadzie wysłane pocztą elektroniczną do godziny 16.00 danego dnia 

roboczego uznaje się za doręczone po upływie 2 godzin od chwili wysłania, a wysłane po tej 

godzinie uznaje się za doręczone najbliższego następnego dnia roboczego o godz. 08.00. 

9.3.5. zawiadomienie o wadzie winno nastąpić w terminie 1 miesiąca od daty wykrycia wady. 

Termin uznaje się za zachowany jeżeli przed jego upływem Sprzedający dokona 

zawiadomienia o wadzie na piśmie lub pocztą elektroniczną na wskazany przez 

Sprzedającego adres poczty elektronicznej. 

9.4. Jeżeli Sprzedający nie wystawił odrębnego dokumentu gwarancji jakości, podstawą gwarancji 

jakości jest umowa.  

9.5. W ramach gwarancji jakości: 

9.5.1. Sprzedający zobowiązany jest do bezpłatnego, niezwłocznego usuwania wad przedmiotu 

umowy poprzez naprawę lub wymianę wadliwego przedmiotu umowy na niewadliwy. Jeżeli 

przedmiot umowy był już naprawiany, wyboru sposobu usunięcia wady dokonuje Kupujący. 

9.5.2. Termin usunięcia wad wynosi nie więcej niż 14 dni licząc od dnia zgłoszenia wady. 

9.6.  Jeżeli umowa lub zaakceptowana przez kupującego dokumentacja nie stanowi inaczej 

gwarancja jakości wynosi 24 miesiące licząc od dnia odbioru przedmiotu umowy. 

9.7. Jeżeli umowa lub zaakceptowana przez kupującego dokumentacja nie stanowi inaczej rękojmia 

za wady wynosi 24 miesiące licząc od dnia odbioru przedmiotu umowy. 

9.8. Sprzedający nie ma prawa odmówić usunięcia wady, w tym powołując się na niewspółmierność 

kosztów. 

9.9. W razie niewykonania lub nienależytego wykonania obowiązku usunięcia wad Kupujący po 

uprzednim wezwaniu ma prawo do wykonania zastępczego na koszt, ryzyko oraz 

niebezpieczeństwo Sprzedającego. Dokonując wyboru wykonawcy zastępczego Kupujący nie ma 



  
 

 

obowiązku poszukiwania najtańszego wykonawcy, porównywania ofert lub innych działań 

zmierzających do minimalizacji kosztów wykonania zastępczego. 

10. PODWYKONAWCY 

10.1. Sprzedający uprawniony jest do posługiwania się podwykonawcami, chyba że: 

10.1.1. co innego wynika z umowy, 

10.1.2. właściwość lub charakter świadczenia, lub inne istotne do Kupującego okoliczności, 

wymagają po stronie Sprzedającego osobistego spełnienia świadczenia. 

10.2. Sprzedający ponosi bez żadnego ograniczenia odpowiedzialność jak za własne działanie lub 

zaniechanie za działania lub zaniechania wszelkich osób, przy pomocy których umowę wykonuje 

lub którym wykonanie umowy powierza. Odpowiedzialność ta obejmuje także odpowiedzialność 

za szkody wyrządzone przez takie osoby przy okazji wykonywania umowy. Z odpowiedzialności 

tej nie zwalnia Sprzedającego ani brak winy w wyborze ani akceptacja tych osób przez 

Kupującego. 

10.3. W szczególności miernik należytej staranności wymagany od Sprzedającego ma zastosowanie 

do wszystkich osób, pomocy których umowę wykonuje lub którym wykonanie umowy powierza. 

11. ROZWIĄZANIE UMOWY, WYPOWIEDZENIE UMOWY ORAZ ODSTĄPIENIE OD UMOWY 

11.1. Jeżeli częściowe wykonanie umowy ma dla Kupującego w jego ocenie znaczenie, Kupujący 

dokonując rozwiązania, wypowiedzenia lub odstąpienia od umowy może dokonać takiej 

czynności w części, w tym ze skutkiem na przyszłość. W takim wypadku zobowiązany jest do 

zapłaty ceny za część umowy pozostałą w mocy na zasadach wynikających z umowy, bez 

uszczerbku dla uprawnień oraz roszczeń Kupującego z tytułu niewykonania, nienależytego 

wykonania, rozwiązania, wypowiedzenia lub odstąpienia od umowy. 

11.2. Jeżeli Kupujący uzna, iż wykonanie umowy straciło dla niego znaczenie, ma prawo w każdym 

czasie do złożenia oświadczenia o odpowiednio do okoliczności o rozwiązaniu, wypowiedzeniu 

lub odstąpieniu od umowy i w takim wypadku zobowiązany jest do zapłaty ceny za wykonaną 

część umowy, co wyczerpuje w całości wszelkie roszczenia Sprzedającego z tytułu rozwiązania, 

wypowiedzenia lub odstąpienia od umowy. 

11.3. Oświadczenia Kupującego dotyczące wezwania do należytego wykonania umowy, usunięcia 

skutków naruszenia umowy, pokrycia roszczeń, rozwiązania lub odstąpienia od umowy mogą 

być składane Sprzedającemu w formie dokumentowej, w tym za pośrednictwem poczty 

elektronicznej przy użyciu adresów tej poczty wskazanych w umowie. Te oświadczenia 

Kupującego wysłane pocztą elektroniczną do godziny 16.00 danego dnia roboczego uznaje się za 

doręczone po upływie 2 godzin od chwili wysłania, a wysłane po tej godzinie uznaje się za 

doręczone najbliższego następnego dnia roboczego o godz. 08.00. Oświadczenie złożone na 

piśmie uznaje się za doręczone z upływem 7 dni od daty wysłania listem poleconym, chyba  że 

zostało wcześniej odebrane, w żadnym jednak wypadku nie później niż z dniem pierwszego 

awiza pocztowego. 

12. UBEZPIECZENIE 

12.1. Sprzedający zobowiązany jest przez cały okres współpracy z Kupującym utrzymywać 

ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej, obejmujące swoim zakresem odpowiedzialność z 



  
 

 

tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania umowy zawartej z Kupującym na sumę 

ubezpieczenia wynoszącą co najmniej 1.000.000,00 złotych. 

12.2. Na każde żądanie Kupującego Sprzedający zobowiązany jest przedłożyć mu kopię polisy 

potwierdzającej objęcie ochroną ubezpieczeniową, wskazaną w 12.1 wyżej oraz dowód 

uiszczenia w całości składki ubezpieczeniowej. 

13. POSTANOWIENIA KOŃCOWE 

13.1. Niewykonanie przez Kupującego jakichkolwiek uprawnień wynikających z umowy lub OWZ nie 

stanowi w żadnym wypadku zrzeczenia się takich uprawnień lub rezygnacji z prawa do ich 

wykonania.  

13.2. Kupujący ma prawo zmiany OWZ w celu dostosowania treści OWZ do zmian obowiązujących 

przepisów prawa, jakie miały miejsce po dacie zawarcia umowy. W takim wypadku Kupujący 

powiadomi Sprzedającego o zmianie OWZ oraz umożliwi mu zapoznanie się ze zmienioną treścią 

OWZ. Umożliwienie może polegać na wskazaniu Sprzedającemu miejsca publikacji zmiany (w 

tym linku do strony internetowej) lub sposobu zapoznania się z OWZ. Zmiana OWZ wchodzi w 

życie w stosunkach pomiędzy stronami w terminie 7 dni od daty powiadomienia. 

13.3. Sprzedający do potrącenia może przedstawić wyłącznie wierzytelności bezsporne pomiędzy 

stronami lub stwierdzone prawomocnym orzeczeniem sądowym. Potrącenie wymaga 

zachowania formy pisemnej pod rygorem nieważności.  

13.4. Przelew wierzytelności przez Sprzedającego nie wyłącza prawa do potrącenia tych 

wierzytelności wobec nabywcy wierzytelności także po otrzymaniu zawiadomieniu o przelewie, 

niezależnie od tego, kiedy stała się wymagalna wierzytelność przedstawiona do potrącenia, w 

tym także jeżeli stała się wymagalna później aniżeli przelana wierzytelność. Przelew 

wierzytelności wymaga zachowania formy pisemnej pod rygorem nieważności. 

13.5. Wyłączone jest prawo zatrzymania po stronie Sprzedającego. 

13.6. Wszelkie oświadczenia związane z wykonaniem praw lub obowiązków wynikających z umowy, 

kierowany przesyłką poleconą lub kurierską na adresy wskazane w umowie lub właściwym 

rejestrze lub ewidencji, uznaje się za doręczone z dniem pierwszego awiza pocztowego lub z 

dniem pierwszej próby doręczenia przesyłki kurierskiej, chociażby nie zostały faktycznie 

odebrane. 

13.7. Prawem właściwym do rozpoznawania wszelkich sporów wynikających z umów objętych OWZ, 

w tym wynikających z ich niewykonania, nienależytego wykonania lub odstąpienia do tych umów 

jest prawo polskie. 

13.8. Sądem właściwym do rozpoznawania wszelkich sporów wynikających z umów objętych OWZ, 

w tym wynikających z ich niewykonania, nienależytego wykonania lub odstąpienia do tych 

umów, jest sąd powszechny, właściwy miejscowo dla Kupującego. 

13.9. Wyłączone jest sądownictwo polubowne oraz zapis na sąd polubowny. 

 

 

 


